
ARADI HIRDETŐ.
Szombaton Márta 31-én 1849. ik évi folyam.

Robicsek orvostudor
lalálható Hidegh gyógyszertárában..

Egy pecsenyeforgató 2 nyárssal,
melly eddig kevés használatban volt, jutányos áron
eladó. Tudósítást vehetni a’ szerkesztőségnek

Laudsliut, törzsorvos,
és

Varjast József,
tábori kórház gazdasági igazgató.

Jelentés.
Alulirt ezennel közhírré teszi, hogy lakása

mitól fogva a1 naputczában lévő Gozon-féle ház
ion ujonan alakult aradvárosi kórházban van.

Arad mart. 30-án 1S49.
Klein Ferencz,

Arad város fősebésze,
szülész- és fogászmester.

(JJ-ik szám.

Az előfizetésidíj és hirdetmények valamint ezen lapra, ngyszinte az
\rader Kiindschaftsblattu-ra naponként elfogadtatnak a’ szerkesztőség irdajabaii,
forrayutczában, Viszkub háza l. emeletében.

Jelentés.
Alulirt ezennel tud túl adja, hogy éktelensége-

et, u. m. kezek és lábak meggöi bülését, ugyoe-
ezett lőcslábakat, csukló benöveseket, kinövéseket

<s daganatokat, sót hiányzó vagy megcsonkított
eszeket, u. ni. orrát, ajakat vagy pofiikat fajdalom
elkuli műtét ellel gyógyíthat ; továbbá mindennemű
zenibetegségeket műtétéi által vagy a" nélkül
ieílózni képes.

Minden nyegleségnek szemrehányás mellőzése
égett kész, betegeknek a’ gyógyithatás lehetőse
iét legkisschb jutalom nélkül előre meghatározni,
s felvállalt gyógyítás esetében csak sikeres kivi
dnél fogadand. el fizetést.

P o 11 a k Márt o n ,
műtevő és szemorvos.

Található. Világoson a’ katonai
kórházban.

Köszönet a’ sok aradi jótevóhez.
Arad tisztelt polgárai szabadságunkért küzdő

bajnokok javára olly sok enyhe adománynyai já
rultak, hogy részint nagy számuk, részint aggo
dalmas viszonyaink okozandók, mikép sok név föl
nem jegyeztetett, mire nézve a’ tisztelt emberba
rátok és kivált a’ nemeskeblű polgárnők a1 szen
vedők nevében tett átalános köszönettel megelé
gedni szíveskedjenek. Ide mellékelvén azon kérel
münket is, mikép bennünket ezután is tépettel,
rongyokkal és fehérneművel ellátni kegyeskedje
nek. Ezentúl minden jótevők neveik nyilvánossá
fognak tétetni.

Hivatal-keresés.
Egy a’ gazdaság minden ágaiban, úgy erdő-,

«r- és juhtenyésztésben, valamint a’ számadások
inden nemében számos évek óta gyakorlott egyén,
' a’ magyar, német, oláh és diák nyelvben jártas,
izdasági vagy akármiféle hivatalba alkalmaztatni

■van. Bővebbet a’ szerkesztőségnél.

Az ezelőtti templom- most szabad sajtó iit-
czában, Wadlsteiner házában

két lakás 2 szobával, konyha és kamarával; egy
elkülönített szoba ágyszobával; továbbá egy kis
padlás naponkint kiadó’.
£££' Ugyanott öl£a és 7% Pújával eladó.

Helybeli.
Katonaságaink szombaton, f. mart, hó 24-én

ismét egy zsákmány birtokába jutott, miután Te
mesvárról kávé, czukor és egyéb czikkekkel visz-
szajött Petrovies nevű aradi vár szatócsának L.8-
csiját Uj-Aradnál megállíták és ide áthajták. Ezen
esemény a’ várőrséget nyilván fölötte bosszantó,
minthogy azt nem úgy hallgató el, mint a’ f. hó
22-én történt 10 hordó bor elfogatási, mert a’ vá
rost éjfél tájban rendkívül fcezdé bombázni, melly
í’/jj óráig tartott bombázat megint nagy kárt oko
zott, és Arad lakosait annál inkább aggasztó, mint
hogy f. hó 9-ke óta némi nyugalomhoz szoktak.

Ezen alkalommal tüzéreink is derekasan tü
zeltek a’ várba.

Póndi ezredes uj hathatós kezelése alatt lévő
mezőhegyes! dicső ménesintézetből f. hó 29-én több

Sxeszier Ferencz
könyvnyomdája

azzal kapcsolatban lévő
Pa piros kereskedése

/ Istvántéren, Kümmelmann házában) magát
•'es méltánylatra ajánlja.
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f- 1849, évi feh
válogatott lovak, jól felhámozva, érkeztek meg,
ágyúink előtt használandók, mellyek jeles szolgá
latot teendőek.

Már egy éré, mióta az egyébiránt nem jelen
téktelen országos vásáraink tartatni megszűntek 1
f, hó 25-én mégis, a’ mint mondják, közel a1 ser
házhoz baromvásár tartatott, de csekély vala, mint
hogy ezen Judicate-vásár tartásáról csak kevesen
értesítettek, igy tehát Arad mind mind inkább
sülyed. —

Vegyiét.
—oca A1 törvényhozás határozata következté

ben, az ország közönsége ezennel következőkről
ért esítt étik:

1. A’ tiz forintos magyar pénzjegyek legköze-
lébb forgalomba fognak tétetni.

2. Ezennel rendeltetik : hogy ezen pénzjegyek
minden közpénztárakban akár adó, akár más bár
minemű fizetések alkalmával, névszerinti teljes ér
tékűkben, tiz ezüst forint gyanánt (egy forintra
három húszast számlálva) elfogadtassanak.

3. Ezen pénzjegyeknek értékét a’ magyar ál-
ladalom minden javaival biztosítván, elfogadásukra
nézve tC magánosoknak mi aggodalma sem lehet.

4. Ezen tíz forintos pénzjegyeknek ismertető
leírása következő;

A’ tiz forintos pénzjegyek 4 és 1 negyed hü
velyk magasak, és 5 és fél hüvelyk szélesek, ’s
valamivel fehérebb papírra nyomatvák, mint az 5
és 100 forintos pénzjegyek.

Előlapjukat viola szürke kőoyomatú virágos Gyuíafejérvar
alapon domború modorban vésett arabesk szegély Kovácsié* János, nyitramegyei. Lukinics Mihály,
környezi. A’ szegélyzet felső két szegletében ró
mai szám, alól a’ középben magyar ezimer, felöl
a’ középben, valamint a1 szegélyzet alsó két szeg
letében is egy paizs, s ebben fekete ónnyomatú Gyula, trencsinmegyei. Pap János, veszprémmegyei
arabs 10 szám, minden oldalán két hosszú keskeny
tér, ezek mindegyikében e’ szavak tiz forint négy
nyelvben feketén nyomatva, a’ magyar ezimer mind
két oldalán nyolc/. szegletü tér, ’s ebben jobbra a’
sor, balra a’ szám látható.

A’ virágos, és merő körökből álló alapon sö-
tétebb színben arabs tiz szám tűnik elé, e’ fölött,
pedig ónnyomatban olvasható:

Tiz forint.
Ezen pénzjegy minden magyar álladalmi és

közpénztárakban tiz ezüst forint gyanánt, három
húszast egy forintra számítva, elfogadtatik, ’s tel
jes névszerinti értéke a’ közállomány által bizto-
síttatik. Budapesten sept. 1-én 1848.

Kossuth Lajos, pénzügyminister.
A’ hátlapnak barna ónnyomatu ’s dombom

modorban vésett arabesk szegélylyel környezett
rácsos alapján, fekete betűkkel a’ pénzjegyek ha
misítói és utánzói elleni büntetés öt nyelvben van
nyomatta. Kelt Debreczenben mark 19. 1849.

A’ pénzűgyministerium,

—Az igazoló bizottmány jel
tése, a’ képviselőhöz. f
28-án 867 sz. alatt hozott határoza
értelmében végzett igazolási műk
désről.

Az elnökség és jegyzői kar által elkészíti
névjegyzék a’ működni megszűnt biztosokról,
kormány részéről kiadott névsor nyomán, az ig
zolás eredménye következő:

1849. évi mart. 1-ig meg nem jelentek, ’s
bizottmány előtt távollétöket nem igazolták; k
vetkezóleg a’ fenebbi határozat értelmében, leiuo
dott tagokul tekintendők:

Ágoston József, borsodmegyei. Ányos István
veszprémmegyei, Bartos Ede, baranyamegyei. Ik
zerédi László, vasmegyei. Borsiczki István, trei
csinmegyei. Bransch Mihály, ujegyházvidéki. Csel
Zsigmond, pozsonymegyei. Csolokos Dénes, kra>
sómegyei. Desko Athanaz, temesmegyei. Dóri Fi
gyes, tolnamegyei. Eitel Frigyes, nagysinkszek
Ekstein Rudolf, pestmegyei. B. Eötvös József, bői
sodmegyei. Fabinyi Frigyes, Medgyes városi. Fáb
István, sárosmegyei. Fáik Károly, kőhalomszék
Farkas Pál, barsmegyei. Gr. Festetics Géza, fr
hérmegyei. Francsek József, szepesinegyei. Frie
denfels Ödön, ujegyházvidéki. Gál János, oláhfal
va városi. Ghiczi Kálmán, komárommegyei. Gon
Károly, Segesvár városi. Graefl József, hevesmi
gyei. Hajós József, pestmegyei. Hauzer Ernő, p«
zsony városi. Hetyei István, vasmegyei. Iletyei Viu
cze, vasmegyei. Horvát Dániel, Csik-szerdahelyi
Jakóbi János, kőhalomszéki. Justh György, Turoc
megyei. Kapi Ede, sárosmegyei. Kemény Domokos

városi. Kis Miklós, temesmegyei
... ......... .

pronymegyei. Maister Samu, szászgebesazéki. Mark
hot János, nyitramegyei. Mysz Károly, brassóvu
dekí. Neszter József, Pozsony városi. Nozdroviczk

- . . .. 1
Pázmándi Dénes, komárommegyei. Perczel Vincze
baranyaiul gyei, Pillér Gedeon, sárosmegyei. Póc*
Ferenc/., F. fejérmegyei. Prónai Gábor, turócziue
gyei. Pulszki Ferenc/., nógrádmegyei. Putheány
József, zalamegyei. Raczkovics Kozma, torontói
megyei. Raisz Szilárd, szepesmegyei. Reisig Alajoi
vasmegyei. Rozenfeld József, Szeljen városi. Rúd
nyánszki János, nyitramegyei. Sárközi József, k<>
márommegyei. Schmidt Mihály, nagysinkszek
Schmidt Komád, szerdahelyszéki. Schmidt Antal
Szeben városi. Sebestyén László, pozsonymegyeii
Sebestyén Ignácz, barsmegyei. Schnell József, Med
gyes városi. Soltész Istenbenbizó, beszterczevideki-
S/.apári Antal, vasmegyei. Szuczáni József, Fium«
tengerparti. Gr. Széchenyi István, sopronmegyei-
Szentiványi György, háromszéki. Szerb Tivadar-
aradmegyei. Tolnai Károly, zalamegyei. Ulnian
László, trencsinmegyei. Vagyon Antal, nyitraiue
gyei. Véneik Mihály, Segesvár városi. A érmés il
lés Pápa városi. Vitulai József, trencsinmegyei
Zahorai Márton, bácsmegyci. Zakó Péter, bacs*
megyei. Zimmermann József, szerdahelyszéki
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Zmertics Károly, nyitrmegyei. Zsennyei Pál, zem-
plénmegyei-

__ A’ honvédelmi bizottmány elnöke Bem
tábornoknak következő rendeieteket küldött?

1-ör. Hogy a’ szászoknak semmiféle Ígérete
ket ne tegyen, ’s a’ kormány politikáját ne auti-
eipálja, hanem csak annyit nyilatkozhasson ki,
hogy sorsuk jövendőben! magnkviseletétől függend.

2. Az orosz segédseregeket honárulólag a’ ha
zába ók hiván be, eszközöljék: hogy azok az or
szágból rögtön kitakarodjanak, különben a’ szász
nép, mellynek ezen árulásához hasonló lépést a1
kistoria nem mutat, vagy ki fog az országból űzet
ni, vagy pedig a’ törvény oltalmától és minden
szabadságaiktól megfosztatni, ’s javaik az árulások
és pártütésök által okozott károknak ’s pusztítá
soknak és hadköltségeknek kárpótlásául Ukoboz-
tatni. , ,

3-or. Megrendelte, hogy az oroszok behívásá
nak főeszközeit azonnal elfogassa, ’s Csányi kor
mánybiztos rendelkezése alá olly nyilvánítással
küldje át, hogy az oroszok kitakarodásának keze
sei gyanánt fogságban maradván, ha a’ népjog el
lenesen betolakodott orosz seregek rögtön ki nem
vonulnak, vagy épen előre nyomulni merészlené
nek, ezen invasio fő czinkosai hadi törvény elébe
állíttassanak, ’s minden kegyelmet kizárva halállal
hüntettessenek.

4-szer. Megrendelte Bem generálisnak, hogy
Szebent tartsa utolsó emberig, ’s nyilatkoztassa
ki a’ szebeni népnek, hogy ha az ellenség által
orosz segítséggel megtámadtatnék, mindenek előtt
Szebent fogja irgalom nélkül összelövetni, s an
nak romjaiból rakni seregünknek mellvédet, azért
a’ város tisztviselői, családjaiknak kezesekül hát
rahagyásával menjenek ki az ellenséges táborba,
’s az oroszokat, kiket behívtak városuk fenmara-
dásának érdekében, távozhassák ki; különben Szé
kén el fog pusztulni.

5-ör. Brassót mint az oroszok behívásának má
sik czinkosát maga feladására szólítsa fel azon
nyilatkozattal, hogy ha magát fel nem adja. Szé
kén fog érte bűnhődni, ’s ostrommali bevétel ese
tében prédára bocsáttatik.

6-or. Az orosz foglyokra nézve emlékeztette,
hogy az oroszokat becsületes ellenségnek nem te
kintheti, mert rabló módra, had üzenet nélkül 8
népjog ellenesen tört be az országba.

7-er. Megrendelte, hogy a’ Verestoronyi pás
tust járhatlanná tegye.

8-or. Tudtára adta, hogy a’ szaszföld viszo
nyainak deíinitiv elrendezését a’ kormány maganak
tartja fel, abba tehát ne avatkozzék; most ideig
lenesen minden polgári hatóság alá helyezendő, ,

A’ kormány elnök ur ebbéli intézkedéseit a
képviselőház egyhangúlag elfogadván, határozat
ta lön. (Közlöny.)

—0°o Épen most érkezett, ’s az orsz. honvé
delmi bizottmányhoz már el is küldött szebeni hir-

megielt mindent Verestoronynál, hogy az ellenség
ott be ne nyomulhasson. Szebenben elfogatott 21
ágyú, 6000 ágyutöltény, 1 millió gyutacsos puska
töltény, 5000 puska, 150 mázsa lőpor, 2 törzstiszt,
14 német és muszka tiszt, 500 közvitéz, 123 se
besült a’ korodéban. Benignit kocsijában lőtték
meg, mikor éppen indulóban volt. (Honvéd.)

—o°a Elő leges közlés a’ képviselő
ház mart. 21-'ki üléséről.

Borúra derül Palóc zy Lászlónak Asztalos
Pál felett tartott gyász emlékbeszédét, B e m tá
bornok rimák legújabb dicső győzelmeiről örven
detes jelentése váltá fel, és a’ képviselő ház egy
hangúlag elhatározd, ebbeli a’ nemzet képviselete
a’ győző tábornokot, újabb érdemeinek elismeré
séül a’ nagy érdemkereszttel és az altábornagy!
ranggal feldiszesiteni; ebbeli határozataink élet
beléptetését a’ derék hadügyminister arra bízván.
— Győztes hadseregének pedig ismét köszönetét
szavazott. Azon hazafiui örömöt, mellyet Bem al
tábornagy úr nevezetes jelentései minden becsüle
tes honpolgár szivében ébresztettek, ifncs toll,
melly leirja. — A’ halhatatlan érdemu Csányi
László orsz. teljh. biztos úr Szeben bevételének
emlékére egy lapot nyomatott ’s küldött a’ nemzet
gyűlésnek, melly jegyzőkönyvbe iktathatni ’s több
példányokban utánnyomatni rendeltetett.

—Az osztrák négy tábornokai Puchner,
IPhersman, Graeser és Jovics is 3 századdal futot
tak ki Erdélyből Oláhországba.

— Gyöngyösön e’ hó első hetében te
mették el Windischgrátz hg fiát, ki a’ kápolnai
csatában kapott, sebe következtében ballagott a’
más világra.

—ooo A’ „Közlönyében nem rég Berger b.
alezredes Kápolnánál történt elfogatása tudomásul
tetetett. Azon esetre, ha ez, mint hírlik, Berger b.
aradi várnagy tia, úgy ez az öreg urban nem cse
kély benyomást teend’, és őt is tán csak azon gon
dolatra juttatja: hódié tibi, cras mihi.

—E’ napokban Soborsinnál állott csapa
taink az ellenséges oláh csoportokat és czimborái-
kat a’ maroson túl megtámadák és Facsetig űzték.

—Pestről. A’ nagy Windischgraecz
Pesten összehivatta a’ gazdagabb zsidókat, ’s 300
ezer pftnyi ezüstöt kivánt tőlök; de miután ezek
többet 80 ezernél összeszedni nem tudtak, leszidta
őket, hogy ők okai a’ magyarok előnyomulásának
’s fenyegette őket, hogy ő, hogy ha nyerend, bősz-
szút fog állani rajtok iszonyút; mérge nagyságát
az ó-budaiakon tölteni akarván különösen. Imád
koznak is a' zsidók, hogy ő magassága nyerhes
sen, ’s kapott sebe mielőbb könnyítessék — a ha
lál által.

O herczegsége a’ nagy Windischgraetz külö
nös kegyelmes atyai gondoskodásból, minden pénz-

— B tárakat magához vett, nyugdíj, árva és halott
lapban következő tudósítás áll: Bem tábornok pénztárakat is.

Épen most érkezett, ’s
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Nevenként:
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LiX’eve és sorsa a’ meghalálozottnak Betegsége
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Kuzmán Juon, földész
'I ulukán Mária, földésznő

Szerkeszti, kiadja

77
18

G. n. a.
Kath.

G. n. e.
Kath.

G. n. e.
Kath.

G. n. e.
Kath.

G. ti. e.

G. n. e.
Kath.

5
•j
3 <15

153

F
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Z IC

torokgyík.
vízkór
görcsök
idegiáx
tüdővesz
víz kór
göi csők
tüdő lob
szinte

halva találtatott
súly
tüdővész
görcsök
tüdővész
niellvízkór
tüdőlob
máj lob
vízkór

’« ii) omtatja S v e s z t e r F e r en ez.

a k a s a
és

halálozati helye
'(iája k. v.
Tégla utcza.
tkáczutcza

Fő utcza
Megyeikórház.
szinte.

Poltura.
Magyarváros
szinte.

Marospart.
Megyeikórház,.
Gája k. v.
szinte.

Rcggelintcza
Kigyóutcza.
Kereszt utuiza
Gája k. v.
szinte

Kitkay Károly, korcsmáros’ f.
Csíki Trézsi, özvegynő
VVurni János, ácspallér’ f.
Tenczer Márton úr, mészárosmester
Bulsán Juon, honczissori megyei rab
Beke Mihály , aradi napszámos
Szakov Oreszfo, korcsiuáros’ f.
Szlavik Lukács, földész
Milesiv Döme, kocsis
Suber Zsuzsi, özvegynő
Juhasz János, nagy-iratosi megyei rab
Szecsánszki Szimanka, fóldész
Balog Mária , kocsis' I.

— Tapolcsányi István úr, kereskedő
— i Popovits Erzsébet, kereskedő’ 1.
23 \\ eiler József, vasároslegény
21 Kuzmán Juon, földész

Zsemleliszt .
Fehér kenyéri.
Fekete szinte

Széna mázsa ....
12 mázsa Zsubszalma

Tiszta búza . . .
Kétszeres. . . .
Rozs ......
Árpa . . . . .
Zab. .... .
Kukoricán. . . .
1 mázsa lángliszt .

n
»
»»

ft. | kr.|| ft. | kr.

i
7 (30 ■ 7
5
3
3
3

A' német tisztek nagyon le vannak hangolva.
Most már nem mondják: „tfumpcngefinM, fie lati#
fen «mc ötc JjunÖc hanem ekkép szólnak:
t# eme rcgidaerc, tapfere ?ínncc unö ivet mtr fagt,
í>o-p öag ein ©efín&el ifi, befcxnmt ciné £)|)tfeig.e. 2)ag
ii|l cin fdjőncg (ííeftnöel’ 33cn ötefem ©efínbel főnnen
wtr alté (Sfcln lemen.'" így nyilatkozott egy osztrák
főtiszt közhelyen. Pestről minden fecskendők Bu
dára vitettek. A’ becsületes emberek a’ zálagház-
ból ujlag 2000 pftot vittek el

A’ magyar színház szigorúan megmotoztatok,
minthogy kire volt, hogy a’ magyarok részére
fegyvert és lőport készítenek benne. — A1 külön
ben olly ártatlan „Csikós41 előadását megtiltot
ták, mert a’ németek igen gyűlölik a’ hortobágyi
pusztát, minthogy még nem mehettek odáig, de
leginkább azért, mert az ostor- és baltajáték for
dul elő benne, mitől e’nagy vitézek igen irtóznak.

Bécsben nem a’ legtisztább levegő van, a’
katonaság odahagyta a’ házakat és kaszárnyákat,
s a’ Glaeisn ütött tanyát. Azonban még nem tud

ni tisztán, honnan fd a’ szél.

—0°a Pozsony városát az ellenséges sere
gek által rája vetett sarezok anuyira kimerítették,
’« a’ jövő menő osztrák seregek tartása által ter
helt etvén olly tömérdek költségbe verte magát,
hogy a’ napokban kénytelen volt a’ bécsi banktól
100 ezer forintot kölcsön venni. Ezt maga a’ „Fi-
gyehnező11 vallja be, tehát nincs okunk a’ bir va
lóságában kételkedni.

—^„Temesvár. Minden szerb községek
fel vannak szólítva, hogy követeket válasszanak,
s küldjenek Kikindára. hogy olt a’ patriarcha el
nöklete alatt, a’ nevezett osztályfőnökkel együtt,
a szerb vajdaság alkotmányát, és alapjogait elké
szítsék, ’s az osztrák ministeriiimnak megerősítés
vegeit fölterjeszszék. (Közlöny.)

Vallása| Kora

46 —
tii __1 13
66 r-
39 —
60 —

2 —
58 —
40 —
77 —
52 —
22 —
16 hó
72 e.
20 —
21 —
65 —
31 —

, —■o’o Glaszgov-ban egy kertész a’ falánk
hernyók elpusztításukra épen,olly csalhatlan., mint
egyszerű szert talált fel. O t. i. ruhadarabokai
gyapjúból estenként fákra és bokrokra szerteszét
rak, és reggel azokat azon féreggel födve találja,
melly a’ hideg és nedvesség ellen abban menedé
ket keres; és úgy közülök naponként ezreket elől.
, , Kitűnő jóeczet’ nyereségei
készítésé. E végre egy részlet méz viszel föl
vesztetik es ezen keverek forrongás végett ineg-
kivántató melegre tétetik, mi által egy igen sava
nyú és fölötte kellemes folyóság ered, melly igazi
eczet, és jóságára nézve a’ boreczetet felülmúlja,
s kiváltképen két oknál fogva megérdemli, hogy

használatba jőjön: minthogy először ezen mez-
eczet a1 boreczetoél olcsóbb és aztán a’ hamisítás
veszedelmének nincs kitéve, mi a’ borecicttel igen
gyakran megtörténik.

Gabona-, liszt-, széna- és szalma arak
____ Martziushó 30-ől 1849.
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